
CARACTERÍSTICAS
1. Visualización grande con luz de fondo
2. Reajuste de alarma
3. Snooze repite la alarma cada 8 minutos
4. Indicador de PM
5. Fondo luminoso en color
6. Requiere dos (2) pilas “AA” (no incluidas)
7. Garantía limitada de una (1) año

PILAS
Este modelo requiere dos (2) pilas “AA” (no 
incluidas). Saque la tapa de las pilas (C) e 
inserte dos (2) pilas "AA" nuevas siguiendo 
las instrucciones sobre la polaridad en el 
interior del compartimiento de las pilas. Por 
favor asegúrese de que las pilas son nuevas 
y de que las introduce correctamente.
Si el reloj no funciona, o se retrasa 
continuamente, o si la alarma suena bajo, la 
pila está acabándose y hay que cambiarla.

CONFIGURACIÓN DE LA HORA
Mantenga pulsados los botones (CONFIGURAR LA HORA) “TIME SET” (B) y (HORA) “HR” (A) 
para cambiar la hora. 
Mantenga pulsados los botones (CONFIGURAR LA HORA) “TIME SET” (B) y (MINUTO) “MIN” (E) 
para cambiar los minutos. Asegúrese de poner AM o PM correctamente.

CÓMO CONFIGURAR LA HORA DE LA ALARMA
Mantenga pulsados los botones de (CONFIGURAR LA ALARMA) “ALARM SET” (C) y (HORA) “HR”  
(A) para cambiar la hora. 
Mantenga pulsados los botones de (CONFIGURAR LA ALARMA) “ALARM SET” (C) y (MINUTO) 
“MIN” (E) hasta que aparezca la hora de alarma que desea. Asegúrese de poner AM o PM 
correctamente.

REAJUSTE DE ENCENDER Y APAGAR (ON/OFF) LA ALARMA Y RETRASARLA
Para activar la alarma, pulsados los botones (REAJUSTE DE ENCENDER Y APAGAR LA 
ALARMA) “ALARM ON/OFF” (D) una vez.  Aparecerá el símbolo de alarma (      ,     ) en la pantalla. 
En su debido momento, la alarma sonará. Después de activar la alarma, pulsados los botones 
(REPETICIÓN / ILUMINACIÓN) “ SNOOZE / LIGHT ” (G) para activar la función de repetición. El 
icono de repetición (     ) destellará para indicar que esta función es conectada. Después de ocho 
(8) minutos, la alarma reactivará. La función de repetición se puede activar una y otra vez.
Para activar la alarma de reajuste simplemente pulsados los botones (PARADA DESPERTADORA)  
“ALARM STOP” una vez después de los sonidos despertadores. Este reinicializará 
automáticamente la alarma para el mismo tiempo al día siguiente.

LUZ DE FONDO COLOR
La demostración puede ser iluminada en cualquier momento presionando (REPETICIÓN/ 
ILUMINACIÓN) “SNOOZE/LIGHT” (G), y se quedará iluminado durante cinco (5) segundos, 
entonces automáticamente se descolorará. La demostración también iluminará si usted presiona 
(REPETICIÓN / ILUMINACIÓN) “SNOOZE/LIGHT” (G) entonces los sonidos despertadores.

GARANTIA LIMITADA
Se garantiza que este producto está libre de defectos de material y manufactura dentro de un uso y 
servicio normales durante un periodo de 1 año a partir de la fecha de venta al cliente. La garantía 
no será de aplicación para defectos resultantes de abuso, accidente o uso indebido. Si surgiera un 
defecto cubierto por esta garantía durante el periodo garantizado, devuelva el reloj (franqueo 
prepagado) con la prueba de compra que muestra la fecha del reloj comprado a la siguiente 
dirección.

CARACTERISTIQUES
1. Grand affichage avec rétro-éclairage
2. Recadre de l'alarme
3. Répétition de la sonnerie (Snooze) 

toutes les 8 minutes 
4. Indicateur PM
5. Couleur backlight
6. Fonctionne aavec deux (2) piles

de type  “AA” (non incluses)
7. Garantie restreinte une (1) an 

PILES
Ce modèle fonctionne avec deux (2) piles de 
type  “AA” (non incluses). Pour installer les 
piles, enlevez le couvercle du compartiment 
des piles (C) et insérez les deux (2) piles de 
type “AA” en respectant les symboles des 
polarités. Veuillez vous assurer que les piles 
sont neuves et correctement insérées. 
Si l’horloge ne fonctionne pas, est en retard ou 
si l’alarme n’est pas élevée, les batteries sont 
faibles et devraient être remplacées.

REGLAGE DE L’HEURE
Appuyez et gardez en position le bouton (REGLAGE DE L’HEURE) “TIME SET” (B) et le bouton 
(HEURE) “HR” (A) pour faire avancer l’affichage de l’heure. 
Appuyez ensuite, et gardez en position, le bouton (REGLAGE DE L’HEURE) “TIME SET” (B) et le 
bouton (MINUTE) “MIN” (E) pour faire avancer les minutes jusqu’à ce que l’heure désirée soit 
affichée.  Assurez-vous de régler l’heure en mode AM ou PM.

REGLAGE DE L’HEURE DE L’ALARME
Appuyez et gardez en position le bouton (REGLAGE DE L'ALARME) “ALARM SET” (C) et le bouton 
(HEURE) “HR” (A) pour faire avancer l’affichage de l’heure. 
Appuyez ensuite, et gardez en position, le bouton (REGLAGE DE L’ALARME) “ALARM SET” (C) et 
le bouton (MINUTE) “MIN” (E) jusqu’à ce que l’heure d’alarme désirée soit affichée.
Assurez-vous de correctement régler le mode AM ou PM.

LE RECADRE DE L'ALARME ET RAPPEL D’ALARME
Pour activer l’alarme, appuyez en position le bouton ( ALARME ALLUMÉE/FERMÉE ) “ALARM 
ON/OFF” (D) une fois. Le symbole d’alarme (     ,    ) apparaîtra à l’écran. À l’heure présélectionnée, 
l’alarme retentira. Lorsque l’alarme est activée, appuyez sur le bouton ( LUMIERTE/RÉVEIL- 
RAPPEL ) “ SNOOZE/LIGHT ” (G) pour activer la fonction de rappel d’alarme. L'icône rappel 
d’alarme (     ) brillera pour indiquer que cette fonction a lieu. Après huit (8) minutes, l'alarme remettra 
en fonction. La fonction de rappel d’alarme peut être répétée plusieurs fois. 
Pour activer l'alarme de recadre appuient simplement sur le bouton de (ARRÊT D'ALARME) 
“ALARM STOP" une fois après les sons d'alarme. Cela ira faire automatiquement la reconstruction 
l'alarme pour le même temps le jour suivant.

RETRO-ECLAIRAGE COULEUR
L'étalage peut être éclairé d'un moment à l'autre en appuyant sur (LUMIERTE/RÉVEIL-RAPPEL) 
“SNOOZE/LIGHT” (G) et restera éclairé depuis cinq (5) secondes, se fanera alors automatiquement . 
L'étalage éclairera aussi si vous appuyez sur (LUMIERTE/RÉVEIL-RAPPEL) “SNOOZE/LIGHT” (G) 
au temps les sons d'alarme.

GARANTIE LIMITEE
Ce produit est garanti exempt de défauts de matériaux et de fabrication sous une utilisation normale 
et pour une période de 1 an à compter de la date de la vente au client. La garantie ne s'applique pas 
aux défauts résultant d'abus, d’accidents ou d’utilisation non appropriée. Si un défaut, couvert par 
cette garantie, se pose au cours de la période de garantie, veuillez retourner immédiatement 
l'horloge (port payé) avec preuve d'achat indiquant la date d’achat du produit, à l'adresse suivante.

FEATURES
1. Large display with backlight
2. Resetting alarm
3. Snooze repeats every 8 minutes
4. PM indicators
5. Color backlight
6. Requires two “AA” batteries
    (not included)
7. One year limited warranty 

BATTERIES
This clock operates on two “AA” batteries 
(not included). Remove the Battery Door 
(H) and insert two new “AA” batteries in 
the direction of the polarity symbols. 
Please make sure the batteries are new 
and inserted correctly.
If the clock does not operate, or steadily 
loses time, or if the alarm sounds weak, 
the battery is low and should be replaced.

SETTING THE TIME
Press and hold the “TIME SET” button (B) and press the “HR” button (A) to set the hours.
Press and hold the “TIME SET” button (B) and press the “MIN” button (E) to set the minutes.
Be sure to correctly set the time in AM or PM mode.

SETTING THE ALARM
Press and hold the “ALARM SET” button (C) and press the “HR” button (A) to set the alarm hours.
Press and hold the “ALARM SET” button (C) and press “MIN” button (E) to set the alarm minutes. 
Be sure to correctly set the alarm in AM or PM mode.

RESETTING ALARM AND SNOOZE
To activate the alarm, press the “ALARM ON/OFF” button (D) once. The alarm symbol (      ,     ) will 
appear on the display. At the pre-set time, the alarm will sound. After the alarm is activated, press 
the “SNOOZE/LIGHT” button (G)to activate the snooze function.  The snooze icon (     ) will flash to 
indicate that this function is on.  After eight (8) minutes, the alarm will reactivate. This snooze 
function can be repeated again and again. 
To activate the resetting alarm simply press the “ALARM STOP” button once after the alarm sounds. 
This will automatically reset the alarm for the same time the following day. 

COLOR BACKLIGHT
The display can be illuminated at any time by pressing the “SNOOZE/LIGHT” (G), and will stay 
illuminated for five (5) seconds, then automatically fade. The display will also illuminate if you press 
the “SNOOZE/LIGHT” (G) at the time the alarm sounds.

LIMITED WARRANTY
This product is warranted to be free from defects in material and workmanship under normal use 
and service for a period of 1 year from the date of sale to the customer. The warranty will not apply 
to defects resulting from abuse, accidents, or misuse. If a defect that is covered by this warranty 
arises during the warranty period, promptly return the clock (postage prepaid) with proof of purchase 
showing the date the clock was purchased to the following address.

Despertador Digital
INSTRUCCIONES DE MANEJO
Modelos:  6151 / 6153 - 6154

Digital Alarm Clock
OPERATING INSTRUCTIONS
Models :  6151 / 6153 - 6154

Réveil Numérique
INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Modèles:  6151 / 6153 - 6154
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Geneva Clock Company
47440 Michigan Avenue, Suite 130, Canton, MI 48188
Service phone number and hours: 1-800-477-4788
Monday - Friday 9:00am – 5:00pm (Eastern Standard Time)
www.genevaclockco.com

Geneva Clock Company
47440 Michigan Avenue, Suite 130, Canton, MI 48188
Servicio de atención al cliente, teléfono y horario: 1-800-477-4788
Lunes a viernes de 9:00 a 17:00 (EST)
www.genevaclockco.com

Geneva Clock Company
47440 Michigan Avenue, Suite 130, Canton, MI 48188
Numéro de téléphone du service à la clientèle et heures d’ouverture: 1-800-477-4788
Lundi - vendredi 9h00 – 17h00 (Heure de l'Est)
www.genevaclockco.com


